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リスニング原稿 

 

第 1 問，これから読むＡの発話とそれについてのＢの問いを聞いてください。次に，Ｂの問いに対する４つの答え

を読みますので，最も適当なものを 1 つ選び，その番号を解答欄にマークしてください。発話・問い・答えは 1 題

ごとに通して 2 回読みます。 

⑴ Ａ：小王汉语说得太快了，我一点儿都没听懂。Ｂ：说话人的意思是？ 

①小王说的汉语她只听懂了一点儿。 ②小王说的汉语她大部分都听懂了。 

③小王说的汉语很快，但她都听懂了。 ④小王说的汉语她完全没有听懂。 
⑵ Ａ：这次考试太难了，我和田中差点儿不及格。Ｂ：说话人的意思是？ 

①这次考试她和田中都及格了。 ②这次考试她和田中都不及格。 

③这次考试她及格了，但是田中不及格。 ④这次考试她和田中的分数就差一点儿。 
⑶ Ａ：这个英语作业下周才交呢，你现在急什么呀？Ｂ：说话人的意思是？ 

①要交英语作业了，她很着急。 ②不用那么着急写英语作业。 

③没时间了，要赶快写英语作业。 ④下周交英语作业，现在就得写好。 
⑷ Ａ：我其实早就认识李老师，只是最近几年没怎么联系。Ｂ：说话人的意思是？ 

①她跟李老师是最近几年才认识的。 ②最近几年她经常跟李老师联系。 

③她不知道该怎么跟李老师联系。 ④她跟李老师很久以前就认识了。 
⑸ Ａ：佐藤，你快说说，那天学校里到底发生了什么事儿？Ｂ：说话人的意思是？ 

①佐藤说得太慢了，她让佐藤快点儿说。 ②她对那天学校发生的事儿很感兴趣。 

③她想知道佐藤那天为什么没来学校。 ④她想快点儿告诉佐藤那天学校里的事情。 
続いて，これから読むＡとＢ二人の対話を聞いてください。次に，それに続くＡの言葉として，最も適当なものを，

続いて読む 4 つの中から 1 つ選び，その番号を解答欄にマークしてください。はじめの対話とそれに続くＡの言葉

は 1 題ごとに，通して 2 回読みます。 

⑹ Ａ：听说你上星期去韩国旅游了，玩儿得怎么样？Ｂ：嗨，别提了。出发那天突然发高烧，改成下周去了。Ａ： 
①哎呀，怎么会这样？现在身体没问题了吧？ ②是吗？旅行中在韩国去医院看病很麻烦吧？ 

③太羡慕你了。在韩国拍了这么多漂亮的照片。 ④你不是下周去韩国旅游吗？怎么上周就去了？ 
⑺ Ａ：明天晚上的聚餐你们五个人去吧，我明天得加班。Ｂ：那我们先去，我们等你来以后一起吃吧。Ａ： 

①无论几点我们都等你，你安心工作吧。明天见！ ②是吗？你怎么整天加班啊？那我们就不等你了。 

③你在饭店等我吧，我明天早上七点去接你。 ④估计会忙到很晚，可能赶不过去，你们不用等我。 
⑻ Ａ：这种咖啡据说有一种独特的香味，你尝尝。Ｂ：谢谢。最近胃不太舒服，医生不让我喝咖啡了。Ａ： 

①你胃不舒服吗？那要快去看医生。 ②我也听说你一直都不太喜欢喝咖啡。 

③是吗？不严重吧。吃药了吗？ ④不客气。喜欢的话，就再喝一杯吧。 
⑼ Ａ：真气人！飞北京的航班又晚点了。Ｂ：晚点几个小时啊？下飞机后，还能坐上末班地铁吗？Ａ： 

①你别生气了。飞机晚点很正常，耐心等着吧。 ②什么？地铁晚点半个小时，那去机场还来得及吗？ 

③现在还没说几点能飞，我看是坐不上了。 ④谁说飞机晚点了？你看，那不是写着正点起飞吗？ 
⑽ Ａ：老王，你儿子去年就大学毕业了吧，现在在哪儿上班？Ｂ：还没工作呢。毕业后一直在家学习，他还是想考研究生。Ａ： 

①是吗？现在考研究生好，以后就业的机会多一些。 ②是吗？是在什么公司上班？怎么还要每天学习啊？ 

③是吗？你儿子研究生都毕业一年了，真是太优秀了。 ④是吗？你儿子都上班了，你以后就没什么担心的事儿了。 
 
第 2 問，これから読む中国語を聞いてください。次に，質問とそれに対する 4 つの答えを読みますので，内容に適

したものを 1 つ選び，その番号を解答欄にマークしてください。中国語は 2 つあります。それぞれ全文に続いて，

各質問と答えの順に，通して 2 回読みます。 

四川成都有一位叫迪亚拉的外国中医医生。他比较有名，很多人找他看病，就连他的中国太太也曾经是他的病人。 

迪亚拉出生在非洲马里共和国，他从小的梦想就是当医生。高中毕业后他考入了马里医学院，后来又以优秀毕业

生的身份被政府选派到北京医科大学深造。 
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1984 年迪亚拉从马里来到了北京。迪亚拉的母语是法语，他也会英语和西班牙语，但不会说汉语。负责接待的工

作人员听了他名字的法语发音后，用汉字写下了“迪亚拉”三个字。从此这就成了他的中文名字。 

按计划迪亚拉将利用马里政府的奖学金在北京学习五年的西医课程后回国。可有一天他在操场上看到一位同学的

脚扭伤了，痛得站不起来，校医为他针灸后，这位同学马上就站了起来并走回了宿舍。这让迪亚拉大为惊叹，深深感

受到了中医的厉害，并下决心要改学中医。可这个决定遭到了除父亲以外家人和朋友的一致反对。但迪亚拉坚持自己

的想法，1986 年他转到了广州中医药大学，从本科开始系统地学习中医，学了六年一直读到硕士。硕士毕业后，迪亚

拉又在四川的成都中医药大学取得了博士学位，成为中国的首位外籍中医博士。学成后迪亚拉留在成都行医，并成家

立业。迪亚拉用自己的亲身经历证明了中国医学的无限魅力和丰富内涵。 

⑴ 迪亚拉来中国深造的钱是谁给他出的？ 

①是父亲出的。 ②是国家出的。 ③是中国政府出的。 ④是北京医科大学出的。 
⑵ 迪亚拉本来打算在北京学习几年？ 

①两年。 ②五年。  ③六年。 ④四十年。 
⑶ 让迪亚拉改学中医的原因是什么？ 

①他亲眼看到了针灸的魅力。 ②针灸治好了他多年的腿部疾病。 

③父亲给他的建议。 ④北京医科大学老师的决定。 
⑷ 迪亚拉是在哪里取得的博士学位？ 

①马里医学院。 ②北京医科大学。 ③广州中医药大学。 ④成都中医药大学。 
⑸ 与本文内容不相符的是以下哪一项？ 

①迪亚拉的太太曾经是接受过他治疗的一个病人。 ②迪亚拉刚来中国时不会说汉语，学的是西医。 

③迪亚拉这个名字是他的汉语老师给他取的。 ④迪亚拉的母语是法语，他还会说西班牙语和英语。 
 

榨菜物美价廉，是中国人非常喜欢吃的一种咸菜。最近，中国的年轻人中流行着另外一种榨菜，那就是“电子榨

菜”。“电子榨菜”指的不是网上购买的榨菜，而是指吃饭时看的网络视频或直播等。对很多年轻人来说，不看视频，

饭就吃不下去，所以这些通过网络传播的东西就被称为了“电子榨菜”。 

年轻人选择“电子榨菜”，目的不是学习，而是能在短时间里获取信息、放松身心。“电子榨菜”的特点是轻松、

易懂，就算不认真看也不影响对内容的理解。“电子榨菜”的内容丰富多彩、应有尽有。从时间上说，最受欢迎的是十

几到二十几分钟之间的视频，差不多是吃一顿饭的时间。从内容上说“十几分钟看完一部电影”、“十几分钟看完热门

电视剧最新的两集”等影视解说人气最高。这也成为年轻人看影视剧的新姿态：不是完整看全片或全集，而是直接看

解说。 

“电子榨菜”的流行，跟现代人的生活方式有关。很多在外工作的年轻人都是点个外卖一人用餐，“电子榨菜”在

一定意义上起到了“陪伴”作用。但最主要的原因是，现在的生活节奏太快，年轻人工作太忙，压力太大。这让他们

的休闲娱乐时间越来越少，没有时间出去看电影，只好利用吃饭的时间看看短视频，“电子榨菜”也就成为了他们最喜

欢的菜肴。 

⑹ “电子榨菜”指的是什么？ 
①通过网络购买的热门电影票、小说等。 ②在网上购买的一种中国人喜欢的咸菜。 

③一边吃饭一边看的网络视频、直播等。 ④通过网络直播自己吃饭的情景。 
⑺ “电子榨菜”有什么特点？ 

①有好吃但很贵的特点。 ②有紧张刺激的特点。 ③有物美价廉的特点。 ④有易懂轻松的特点。 
⑻ 年轻人看影视剧的新姿态是什么？ 

①不看完整的电影、电视剧，直接看解说。 ②先看简单的解说后再去看完整的电影。 

③一个人一边吃着外卖一边看影视剧。 ④喜欢在吃饭的时候看最新的影视剧。 
⑼ “电子榨菜”流行的最主要因素是什么？ 

①单身人口的不断增加。 ②生活节奏的日益加快。 ③外出娱乐的费用越来越高。 ④需要陪伴的人越来越多了。 
⑽ 与本文内容相符的是以下哪一项？ 

①年轻人选择“电子榨菜”是因为可以提高学习效果。 ②榨菜成了现在年轻人最喜欢吃的菜，每顿饭都得吃。 

③“电子榨菜”内容不太多，主要是一些跟影视剧有关的视频等。 ④最受欢迎的“电子榨菜”是跟吃饭时间长短差不多的视频。 
 


